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Аннотация
Гражданская война закончилась — мир держится на хрупком

равновесии между людьми и автоматонами, получившими
свободу. Каждых двенадцать дней дирижабль собирает
магическую энергию над Таркфорджем. Каждые двенадцать
дней на Миллионной набережной находят убитых проституток.
Аферисты шантажируют магната, чей завод производит детали
для дирижаблей. Преступные кланы делят Миллионную
набережную. Аристократы играют на бирже, создавая кризисы. В
этом клубке сходятся три судьбы.

Артур Хопкинс — бывший сыщик политической полиции,
— берётся за «жирный» заказ: вернуть секретные документы
магната.

Лика Кэш, журналистка криминальной хроники, расследует
серию убийств на Миллионной набережной. Анабелль Чейз,
приёмной дочери криминального клана Маккензи, поручают за
неделю поймать маньяка.

Все линии сходятся в туманную ночь на Гранитбридже, где
деньги, документы и правда растворяются в угольном смоге



 
 
 

Таркфорджа. Ведь в этом городе у каждого — своя маска. И не
все из них снимаются.
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Глава 1

 
Пролог

Лорд Блэкстоун, член ассоциации химических магнатов и
председатель промышленного лобби, владелец Блэкстоунов-
ского траста и арсенала «Вулкан» шёл по полутёмной аллее
Уиверз-парк — одной из немногих, ещё не восстановлен-
ной после Гражданской войны. Редкие фонари бросали на
влажный гравий жёлтые островки усталого света. Он силил-
ся разогнать вечерний сумрак, крепко заваренный на хло-
пьях тумана, но тщетно. Лишь немногие кованые скамейки
да мусорные тумбы рядом с ними попадали под его благо-
словение. Всё остальное скрывала вечерняя тьма.

Лорд Блэкстоун шёл и считал мусорные тумбы. Деся-
тая, одиннадцатая, двенадцатая. Фонарь высветил чугунную
скульптуру — бабочку — тутового шелкопряда. Следующая
тумба должна быть той самой, которую он искал, — указан-
ную в письме. Да, вот она — чёрная чугунная тумба с маской
Пьеро. Хотя чему удивляться: маски находились на скамей-
ках, тумбах, фонарях и скульптурах вдоль аллей, ведущих



 
 
 

к Императорской опере, которая находилась в центре Уи-
верз-парка. Только маска, которую искал Блэкстоун, плака-
ла — кто-то серебряной краской подрисовал ей слезу. Хотя
почему «кто-то». Полицейский Смит из тринадцатого участ-
ка. Продажный полицейский. Но только такой готов за мзду
вернуть документы и закрыть дело. Убийство. В котором мо-
гут обвинить его —Лорда Блэкстоун — смоляного барона,
поставщика материалов для дирижаблей Империи.

Блэкстоун подошёл к тумбе. Сел на скамейку, достал
письмо и принялся его перечитывать. Тусклый фонарь давал
совсем немного света, не то что напротив. Читать было слож-
но — буквы расплывались в тусклом свете, но Блэкстоун
знал каждую из них наизусть: «собрать… принести… поло-
жить… сжечь… ждать…». Сжечь. Лорд встал, постучал тро-
стью по металлической тумбе — она ответила гулом, словно
пустая бочка. Достал зажигалку, поджёг бумагу и кинул го-
рящий листок внутрь. Тот упал на дно, осветив пустоту. Бл-
экстоун дождался, пока огонь погаснет, достал толстый па-
кет и бросил внутрь. Теперь, чтобы достать его, понадобится
время и сноровка — глубокая урна не позволит сделать это
быстро.

Лорд оглянулся — вдалеке, в начале аллеи возникли си-
луэты. Он и она — парочка, видимо, искала уединения. Бл-
экстоун перешёл на другую сторону аллеи и, достав газету,
сел на скамейку под ярким фонарём. Открыл, бросил взгляд
на заголовок: криминальная колонка. «Убийца с Миллион-



 
 
 

ной снова выбрал жертву». Л.Кэш. Слава богу, ничего про
события на Ловероуд не было ни слова — значит, полицей-
скому можно доверять.

Парочка приближалась, он о чём-то громко шутил, она
отвечала ему звенящим смехом… Смехом, словно россыпь
серебряных колокольчиков. Их перелив кольнул Блэкстоуна.
Таким же смехом над его шутками смеялась она — послед-
няя любовь Флора… убиенная миссис Маккензи.

Блэкстоун старательно делал вид, что читает.
«ТА-та-та… ТА-та… та-ТА» — цокот каблучков, словно

синкопа в джазе. Старая травма Флоры – лёгкая хромота…
Она жива? Блэкстоун поднял глаза от газеты.

Парочка вошла в пятно света.
Она — стройный силуэт в закрытом платье из густого

вишнёвого бархата и лёгкой накидке. Корсет платья, выши-
тый чёрным шёлком, подчёркивал фигуру богини-соблазни-
тельницы. Юбка, тяжёлая от обилия складок, драпировок и
бантов, шуршала при каждом шаге — она словно о чём-то
соблазнительно шептала. О чём-то… О точёных ножках, цо-
кающих каблучками по вымощенной аллеи. Блэкстоун их
хорошо изучил.

Вишнёвый бархат впитывал свет, ночная тьма скользила
по лентам драпировки платья и растекалась ажурными пер-
чатками по рукам женщины. Лицо кокетливо пряталось за
наклоном шляпки и вуалью. Флора… Нет. Не она. Золоти-
стые кудри Флоры вечно выбивались из причёски. Шедшая



 
 
 

по аллее девушка была черноволосой. Нет. Это не Флора…
не миссис Маккензи. Убиенная.

Девушка шла вслед за кавалером. Он — высокий, статный
господин в вечернем фраке, цилиндре, украшенном алым
бантом, и длинном плаще, похожем на театральную ман-
тию. Он шёл и отчаянно жестикулировал. Руки в тонких бе-
лых перчатках то и дело взлетали вверх, заставляя мерцать
в тусклом свете перламутровые запонки, а затем резко па-
дали. То взлетали. То падали. Полы плаща, словно крылья,
то взмывали вверх, то опускались. Вверх — вниз. Вверх —
вниз.

«Бах!» — раздался взрыв шутихи, и небо озарилось рос-
сыпью салюта.

— Ай! — громко вскрикнула женщина и подпрыгнула на
одной ноге и стала падать. Спутник тотчас поймал её, услуж-
ливо предложил руку. Она оперлась, и они дошли до скамей-
ки. Она присела, держась за лодыжку

Спутник вертелся вокруг спутницы: то присаживаясь, то
вставая, махая руками, а вслед им полы плаща взмывали
крыльями. Вверх — вниз, вверх — вниз.

«Крак» — вдруг раздался металлический скрежет. Лорд
Блэкстоун встрепенулся. Он на мгновение провалился во
тьму, и лишь звук открываемой крышки карманных часов
привёл его в себя. Блэкстоун снова взглянул на парочку.
Мужчина держал в руках огромные карманные часы и смот-
рел на циферблат. Она сидела, слегка всхлипывая. Он при-



 
 
 

сел рядом, обнял её, накрыв плащом. Она положила голову
ему на плечо. Так они посидели несколько минут. Поднялись
и пошли к выходу из парка. Она не смеялась, сильно хромая.
Он, нежно поддерживая её, уже не махая плащом.

Блэкстоун проводил их взглядом. Посидел немного на
скамейки — ведь в письме указывалось — ждать. Чего? Ко-
го? Он прочитал статью. Оглянулся. Никого. Ещё посидел,
почитал, оглянулся. Никого. Достал часы, щёлкнул крышкой
— прошло четверть часа и никого. Уйти? Проверить?

Блэкстоун пересёк аллею, подошёл к тумбе. Постучал по
ней тростью. Получил в ответ металлический гул пустоты.
Оглянулся. И быстро засунул руку внутрь. Пакет был на ме-
сте. Точнее…

На дне тумбы был пакет, но не тот. Блэкстоун быстро вы-
тащил его. Тяжёлый свёрток в вощёной бумаге, перевязан-
ной чёрной атласной лентой. Развернул… Револьвер. Его ре-
вольвер с дарственной надписью «Стори» и запиской.

«Мистер Блэкстоун, — гласила она. — Благодарю вас
за проявленное терпение и благоразумие. В обмен на ваши
деньги я возвращаю одну из главных улик — ваш револьвер.
Бумаги же остаются у меня, во всяком случае, пока. Это моя
гарантия и залог нашего длительного сотрудничества. Часть
бумаг вы можете обменять на пятьдесят тысяч таркмарок.
Если согласны, вышлите телеграмму не позднее семи часов
утра до востребования на имя мистера Смита в почтовое от-
деление Клокшира и ожидайте дальнейших инструкций. И



 
 
 

напоминаю, не вздумайте обращаться в полицию или подсы-
лать своих громил. Это наше с вами дело. Личное. С уваже-
нием. Мистер С.»

— Ржава, — выругался лорд Блэкстоун. Засунул револь-
вер во внутренний карман плаща. Смачно, словно порто-
вый рабочий, сплюнул. — Лучше бы вместо револьвера при-
слал документы. А потом бы застрелился. Хоть из моего ре-
вольвера. Значит, завтра. Сначала телеграмма, потом к Бо-
не. Лорд-комиссар что-нибудь придумает. Тихо. Без следа.
Выкручусь.

Деньги большие, но не смертельные. Он готов заплатить и
больше, в десятки раз. За документы. За тайну, хранящуюся
в них.

Лорд Блэкстоун выдохнул и широкими шагами, вколачи-
вая трость в мостовую, направился к выходу.

Всё завтра.
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